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PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS NR. 

2025 m. liepos mėn.  d.
Vilnius

VšĮ Klaipėdos poliklinika, juridinio asmens kodas 141574462, kurios registruota buveinė yra Taikos pr.76; 93200 Klaipėda, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama vyriausiosios finansininkės Editos Maliauskienės, veikiančios pagal VšĮ Klaipėdos miesto poliklinikos vyr. gydytojo Jono Sąlygos 2025 m. gegužės 2 d. įgaliojimą Nr. 6 (toliau – Paslaugų gavėjas), ir
AB Lietuvos radijo ir televizijos centras, juridinio asmens kodas 120505210, kurios registruota buveinė yra Sausio 13-osios g. 10, LT-04347 Vilnius, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama pardavimų projektų vadovo Tomo Lisausko, veikiančios pagal įmonės įgaliojimą Nr. 3A-65 (toliau – Paslaugų teikėjas),
toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią paslaugų teikimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja teikti Paslaugų gavėjui virtualių serverių licencijų nuomos valstybiniame duomenų centre paslaugas, kurios suteikia Paslaugų gavėjui galimybę Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka naudotis techniniais ir programiniais ištekliais, išvardintais ir veikiančiais taip, kaip nurodyta Sutarties 1 priede (toliau – Paslauga/Paslaugos), o Paslaugų gavėjas įsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis tinkamai atsiskaityti už Paslaugas ir pagal Sutartį vykdyti kitus savo įsipareigojimus.
1.2. Paslaugų savybės, jų teikimo tvarka, techniniai ir kokybiniai Paslaugų parametrai, Paslaugų teikimo vieta pateikti Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas), kuri yra neatskiriama šios Sutarties dalis.
1.3. Sutarties dalykas atitinka LR aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.3 punkte nurodytų Paslaugų pobūdį, todėl ši sutartis priskiriama „žaliam“ pirkimui.

2. SUTARTIES GALIOJIMAS, VYKDYMO PRADŽIA, TRUKMĖ IR TERMINAI

2.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos ir galioja, kol Šalys sutaria ją nutraukti arba kol Sutarties galiojimas pasibaigia kitais teisės aktų ar šia Sutartimi nustatytais atvejais (visiškai įvykdomi įsipareigojimai ir pan.).
2.2. Sutartis galioja – 24 mėnesius nuo Sutarties pasirašymo dienos.
2.3. Paslaugos turi būti pradėtos teikti ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos pasirašant Paslaugų teikimo pradžios priėmimo-perdavimo aktą.

3. SUTARTIES KAINA (KAINODAROS TAISYKLĖS) IR MOKĖJIMO TVARKA BEI SĄLYGOS

3.1. Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams yra pasirinktas šis kainos apskaičiavimo būdas: fiksuotas įkainis. Šis kainos apskaičiavimo būdas yra viena iš esminių Sutarties sąlygų, kuri negali būti keičiama. Sutartyje nustatyti fiksuoti Paslaugų įkainiai, kurie nebus keičiami per visą Sutarties vykdymo laikotarpį, išskyrus 3.4 punkte nurodytus atvejus, yra nurodyti Sutarties 2 priede. Perkamų Paslaugų kiekis ir charakteristikos taip pat nurodyti Sutarties 2 priede.  Šalių susitarimai dėl Paslaugų kiekio (apimties) keitimo turi būti įforminami raštu, Šalims pasirašant priėmimo-perdavimo aktą.
3.2. Pradinės Sutarties vertė yra 1360,80 Eur, (vienas tūkstantis trys šimtai šešiasdešimt eurų 80 ct) be PVM. PVM sudaro 285,77 (du šimtai aštuoniasdešimt penki Eur 77ct) Eur, Sutarties kaina yra 1646,57  Eur, (vienas tūkstantis šeši šimtai keturiasdešimt šeši Eur 57 ct) Eur su PVM.
3.3. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis, Paslaugų gavėjas, esant būtinybei, pagal šią Sutartį gali įsigyti papildomų Paslaugų. Atsiradus tokiam poreikiui, Paslaugų gavėjas, pateikęs užsakymą, gali įsigyti Techninėje specifikacijoje/Sutartyje nenurodytų, tačiau su pirkimo dalyku/objektu susijusių ir būtinų Sutarčiai įvykdyti (užbaigti) Paslaugų, neviršijant 10 procentų pradinės Sutarties kainos be PVM Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 2 dalyje numatytais atvejais ir 50 procentų pradinės Sutarties kainos be PVM - Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 2-3 punktuose numatytais atvejais. Už Techninėje specifikacijoje/Sutartyje nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias Paslaugas bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną Paslaugų teikėjo viešai skelbiamomis, galiojančiomis šių Paslaugų kainomis arba, jeigu tokios kainos neskelbiamos, Paslaugų teikėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinkos kainas atitinkančiomis kainomis.
3.4. Paslaugų įkainiai, nurodyti Sutarties 2 priede, gali būti perskaičiuojami šiais atvejais ir tvarka:
3.4.1. Kai pasikeičia pridėtinės vertės mokesčio, taikomo perkamoms Paslaugoms, dydis. Kainos pokyčio dydis yra proporcingas mokesčio pokyčio dydžiui. Perskaičiuota kaina taikoma toms Paslaugoms, kurios bus suteiktos po įstatymo, keičiančio mokesčio dydį, įsigaliojimo, jeigu tame įstatyme nenumatyta kitaip. 
3.4.2.  Pasibaigus metams ir Valstybės duomenų agentūrai paskelbus šalies mėnesinio bruto darbo užmokesčio pokyčius (MBDU) per metus, Paslaugų teikėjas raštu pateikia Paslaugų gavėjui prašymą dėl įkainių peržiūros, pridėdamas atliktus skaičiavimus, įrodančius dokumentus ar nuorodas į oficialius šaltinius, pagrindžiančius, jog atsirado Sutartyje nustatytos sąlygos, leidžiančios perskaičiuoti Sutarties įkainį/-ius. Tokiu atveju sutarties įkainis/-iai perskaičiuojami atsižvelgiant į MBDU padidėjimą pagal pateiktą žemiau nurodytą formulę:

[image: ]
3.4.3. Sutarties įkainių pakeitimas įforminamas Šalims pasirašant papildomą susitarimą prie Sutarties. Perskaičiuoti įkainiai taikomi nuo susitarimo pasirašymo dienos, jei susitarime nenustatyta kitaip,  likusiai neįvykdytai Sutarties apimčiai, neviršijant  maksimalios Sutarties kainos.
3.5.  Paslaugų teikėjas išrašo Paslaugų gavėjui sąskaitą už praėjusį mėnesį suteiktas Paslaugas iki einamojo mėnesio 10 dienos.
3.6. Už suteiktas Paslaugas Paslaugų gavėjas apmoka Paslaugos teikėjui  per 30 (trisdešimt) dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. Jei per šiame punkte nurodytą laikotarpį apmokėjimas ar dalis apmokėjimo neįvykdomas, skaičiuojami 0,04% dydžio delspinigiai už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neapmokėtos sumos.
3.7. Vykdant pirkimo Sutartį, Paslaugos teikėjas teikia PVM sąskaitas faktūras, kreditinius ir debetinius dokumentus naudojantis Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (toliau - SABIS) priemonėmis, išskyrus Viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. 
3.8. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pardavėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos, priimamos ir apdorojamos tik naudojantis SABIS priemonėmis. Paslauga yra apmokoma Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka. 

4. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
4.1.1. teikti Paslaugas šioje Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir tvarka;
4.1.2. Paslaugų gavėjo prašymu ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų pateikti atsakymą į Paslaugų gavėjo motyvuotą pretenziją, informuoti Paslaugų gavėją apie teikiamas Paslaugas ir jų vykdymo eigą;
4.1.3.  vykdyti Paslaugų gavėjo raštiškus teisėtus nurodymus, susijusius su šios Sutarties vykdymu;
4.1.4.  be Paslaugų gavėjo sutikimo neperduoti Paslaugų rezultato tretiesiems asmenims, nebent Paslaugų teikėjas yra įpareigotas atskleisti tokią informaciją pagal galiojančius teisės aktus;
4.1.5.  Paslaugų teikėjas įsipareigoja Sutarties 1 priede nustatytomis sąlygomis ir tvarka informuoti Paslaugų gavėją apie planinius (techninės profilaktikos) darbus, jeigu tuo metu galimi Paslaugų teikimo sutrikimai;
4.1.6. nedelsdamas raštu informuoti Paslaugų gavėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti užbaigti Paslaugų teikimą šioje Sutartyje nustatytais terminais;
4.1.7. tinkamai vykdyti visas kitas prievoles, nustatytas Sutartyje, jos priede, teisės aktuose, taikomuose vykdant Sutartį, ir (ar) kylančias iš šios Sutarties;
4.1.8. pradėjus teikti paslaugą pateikti Paslaugų gavėjui pasirašymui Paslaugų teikimo pradžios priėmimo – perdavimo aktą šioje Sutartyje nustatytais atvejais ir tvarka.
4.2. Paslaugų teikėjas turi teisę:
4.2.1. prašyti Paslaugų gavėjo pateikti išsamią informaciją, dokumentus ir/ar techninius duomenis reikalingus Paslaugų diegimui ir/ar teikimui;
4.2.2. reikalauti, kad Paslaugų gavėjas priimtų užsakytas Paslaugas ir sumokėtų už tinkamai suteiktas Paslaugas Sutartyje nurodyta tvarka, sąlygomis ir terminais;
4.2.3. naudotis kitomis Paslaugų teikėjo, kaip paslaugų teikėjo teisėmis, nurodytomis Sutartyje, jos prieduose, teisės aktuose, taikomuose vykdant Sutartį, ir (ar) kylančiomis iš šios Sutarties esmės.
4.3. Paslaugų gavėjas įsipareigoja:
4.3.1. laikytis šioje Sutartyje ir teisės aktuose nurodytų naudojimosi Paslaugomis sąlygų, bendradarbiauti su Paslaugų teikėju tiek, kiek tai yra susiję su šios Sutarties vykdymu, pateikti Paslaugų teikėjui visą reikiamą informaciją, kuri reikalinga tinkamam Paslaugų teikimui užtikrinti;
4.3.2. šios Sutarties nustatyta tvarka priimti tinkamai suteiktas Paslaugas ir atsiskaityti už jas šioje Sutartyje nustatyta tvarka, sąlygomis ir terminais;
4.3.3. pasirašyti Paslaugos teikimo pradžios priėmimo - perdavimo aktą  per 5 (penkias) darbo dienas nuo jo gavimo arba atsisakyti jį pasirašyti motyvuotai raštu nurodant nepasirašymo priežastis;
4.3.4. nedelsiant informuoti Paslaugų teikėją apie bet kokias aplinkybes, galinčias turėti įtakos tinkamam šios Sutarties vykdymui, taip pat apie bet kokias aplinkybes, galinčias padaryti žalos Paslaugų teikėjo ir/ar trečiųjų asmenų turtui;
4.3.5. vykdydamas šią Sutartį, nepažeisti Paslaugų teikėjo, taip pat trečiųjų asmenų teisių ir/ar teisėtų interesų;
4.3.6. vykdyti Paslaugų teikėjo nurodymus, būtinus tinkamam šios Sutarties sąlygų įgyvendinimui;
4.3.7. nedelsiant informuoti Paslaugų teikėją Sutartyje ar jos prieduose nurodytais kontaktais apie pastebėtas klaidas, gedimus, kokybinius pokyčius arba nesklandumus teikiant Paslaugą;
4.3.8. Paslaugų gavėjas neturi teisės savavališkai keisti ir/ar modifikuoti Paslaugų ar jų techninių parametrų. Tuo atveju, jei savo veiksmais ar neveikimu padaro žalos Paslaugų teikėjui, tretiesiems asmenims ir /ar jų turtui, įsipareigoja atlyginti padarytą žalą; 
4.3.9. tinkamai vykdyti kitus šioje Sutartyje nustatytus įsipareigojimus, taip pat visas pareigas, priskirtas Paslaugų gavėjui pagal galiojančius Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus teisės aktus.
4.4. Paslaugų gavėjas turi teisę:
4.4.1. reikalauti, kad Sutartyje ir jos prieduose numatytos Paslaugos būtų suteikiamos tinkamai, kokybiškai ir šioje Sutartyje nustatytais terminais bei prašyti pateikti Paslaugų teikimo ataskaitas, atsakymus į paklausimus;
4.4.2. prašyti Paslaugų teikėjo ištaisyti Paslaugų teikimo trūkumus ir klaidas Sutartyje nustatytais terminais, o jei terminai nenustatyti – nustatant protingą terminą;
4.4.3. naudotis kitomis Paslaugų gavejo teisėmis, nurodytomis Sutartyje, jos prieduose, teisės aktuose, taikomuose vykdant Sutartį, ir (ar) kylančiomis iš šios Sutarties esmės.
	
5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
5.2. Šalių atsakomybė yra ribota šioje Sutartyje numatytais atvejais. 
5.3. Šalys, pažeidusios šios Sutarties sąlygas, viena kitai atlygina tik tiesioginius nuostolius. Šalių atsakomybė už šiuos nuostolius yra apribojama suma, lygia dešimt procentų (10%) bendros Sutarties kainos. 
5.4. Paslaugų teikėjas bet kokiu atveju neatsako už Paslaugų gavėjo patirtus netiesioginius ir su jais susijusius priežastinius nuostolius (negautas pajamas, nesudarytus ar neįvykdytus sandorius su trečiosiomis šalimis, trečiųjų šalių paskirtas baudas ar pan.) dėl Paslaugų neteikimo ar netinkamo teikimo ir/arba atsiradusius vykdant kitus Sutartimi numatytus įsipareigojimus.
5.5. Paslaugų teikėjas bet kokiu atveju nėra atsakingas Paslaugų gavėjo galutiniams vartotojams, įskaitant (bet neapsiribojant) atvejus, kai Paslaugų teikimas yra sustabdomas, nutraukiamas ar Paslaugų kokybė neatitinka šioje Sutartyje nustatytų reikalavimų dėl Paslaugų gavėjo ir/ar Paslaugų gavėjo galutinių vartotojų kaltės ir/ar nuo bet kurio iš jų priklausančių aplinkybių.
5.6. Paslaugų teikėjas neatsako už žalą ir/ar nuostolius, kuriuos Paslaugų gavėjas gali patirti dėl trečiųjų asmenų veiksmų, įskaitant neleistiną elektroninių ryšių paslaugų gavėjų veiklą, ar neveikimo.
5.7. Tuo atveju, jei Paslaugų teikėjas, teikdamas Paslaugas, nekontroliuoja ir/ar neturi įtakos informacijai, saugomai ir/ar perduodamai (jei tokia gali būti perduota) naudojantis pagal šią Sutartį teikiamomis Paslaugomis, jis nėra atsakingas už šios informacijos turinį ir jam padarytą  žalą. 
5.8. Paslaugų teikėjas neatsako už trečiųjų asmenų veiksmus ar apribojimus, taikomus Paslaugų gavėjui ar Paslaugų gavėjo galutiniams vartotojams.
5.9. Paslaugų gavėjas visiškai atsako už savo veiksmus/neveikimą teikiant paslaugas tretiesiems asmenims, kurios teikiamos panaudojant šia Sutartimi teikiamas Paslaugas, ir Paslaugų gavėjo galutinių vartotojų veiksmus/neveikimą naudojantis Paslaugų gavėjo paslaugomis, kurios teikiamos panaudojant šia Sutartimi teikiamas Paslaugas (įskaitant Lietuvos Respublikos teisės aktų, reglamentuojančių intelektinę nuosavybę, asmens duomenų apsaugą, reklamos paslaugų teikimą ir t. t., pažeidimus).
5.10. [bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Paslaugų gavėjas įsipareigoja atlyginti Paslaugų teikėjui dėl Paslaugų gavėjo ir/ar Paslaugų gavėjo galutinių vartotojų ir/ar nuo bet kurio iš jų priklausančių asmenų kaltės patirtus nuostolius teisės aktų ir/ar šios Sutarties nustatyta tvarka.
5.11. Nuostolių atlyginimas ir netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo šios Sutarties tinkamo įvykdymo.
5.12. Šalys pareiškia, kad šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos teisingomis bei protingo dydžio ir sutinka, kad jos nebūtų mažinamos, nepriklausomai nuo to, ar dalis prievolės yra įvykdyta. Šalys taip pat pripažįsta, kad minėtų netesybų dydis yra laikomas minimalia neginčijama nukentėjusiosios Šalies patirtų nuostolių suma, kurią kita Šalis turi kompensuoti nukentėjusiajai Šaliai dėl Sutarties pažeidimo (nesilaikymo), nereikalaujant nuostolių dydį patvirtinančių įrodymų.
5.13. [bookmark: _Hlk91491241]Paslaugų gavėjas patvirtina, kad prieš pasirašydamas Sutartį yra susipažinęs su Paslaugų teikėjo patvirtinto Veiklos partnerių elgesio kodekso reikalavimais, kurie skelbiami Paslaugos teikėjo internetinėje svetainėje, įsipareigoja jų laikytis ir jiems nenusižengti.

6. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

6.1. Šalys neatsako už sutartinių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar netinkamą vykdymą, jeigu tai įvyko dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių. Nenugalima jėga (force majeure) laikomi neišvengiami ir Šalių nekontroliuojami įvykiai, kurie nebuvo ir negalėjo būti numatyti, kaip tai apibrėžiama Lietuvos Respublikos teisės aktuose. 
6.2. Šalis, kuri negali vykdyti įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, privalo raštu pranešti apie tai kitai Šaliai ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo dienos, išskyrus atvejus, kai dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių neįmanoma to padaryti. Šios Sutarties vykdymas atidedamas, kol išnyks nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės. Jeigu šios aplinkybės trunka ilgiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų, kiekviena Šalis turi teisę nutraukti šią Sutartį, neatlygindama kitai Šaliai nuostolių, atsiradusių dėl prievolių neįvykdymo.
6.3. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles.
6.4. Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais bei pateikus nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančius dokumentus.

7. SUBTIEKĖJAI, JŲ KEITIMO TVARKA

7.1. Sutarties pasirašymo metu subtiekėjai nėra pasitelkiami. Paslaugų teikėjas turi teisę pasitelkti/pakeisti subtiekėjus, jei Paslaugų gavėjas tam neprieštarauja.
7.2. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
7.2.1.  sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Paslaugų gavėjui  pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis, jų atstovus, informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos ketinama pasitelkti vėliau;
7.2.2.  užtikrinti, kad subtiekėjai, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami, turėtų teisę vykdyti jiems pavestus įsipareigojimus;
7.2.3.  keisti subtiekėją (-us), jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami, raštu kreipęsis į Paslaugų gavėją ir gavęs raštišką jo sutikimą ir tik tokiais atvejais, jei subtiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija. Naujų subtiekėjų kvalifikacija turi atitikti pirkimo dokumentuose subtiekėjams keltus reikalavimus.

8. INFORMACIJOS KONFIDENCIALUMAS IR ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

8.1. [bookmark: _Hlk53401632]Visa su šios Sutarties sudarymu ir vykdymu susijusi komercinė ir techninė informacija, dokumentai ir kitokia informacija, pateikta kitai Šaliai iki ir po šios Sutarties sudarymo žodžiu ar raštu, elektronine ar paprasta rašytine forma (toliau vadinama - Konfidenciali informacija), laikoma konfidencialia ir pateikiančiai Šaliai nuosavybės teise priklausančia informacija. Konfidencialią informaciją gavusi Šalis, išskyrus kai yra išankstinis rašytinis Konfidencialią informaciją pateikusios Šalies sutikimas, privalo neatskleisti jokios gautos Konfidencialios informacijos jokiam asmeniui, išskyrus savo darbuotojams, kiek tai yra būtina įsipareigojimų ir teisių pagal šią Sutartį vykdymui ir įgyvendinimui. Šalis, pažeidusi šio punkto reikalavimus privalo kitai Šaliai atlyginti visus tiesioginius nuostolius.
8.2. Konfidencialią informaciją gavusi Šalis atleidžiama nuo konfidencialumo pareigos, jei Konfidenciali informacija tampa vieša nepažeidžiant šios Sutarties nuostatų, taip pat jei Konfidencialią informaciją ji yra įpareigota atskleisti pagal galiojančius teisės aktus.
8.3. Jei ši Sutartis yra sustabdyta ar nutraukta, ar Konfidencialią informaciją gavusi Šalis pažeidžia šioje Sutartyje nustatytus konfidencialumo įsipareigojimus, Konfidencialią informaciją gavusi Šalis įsipareigoja nedelsiant grąžinti visą Konfidencialią informaciją pagal pareikalavimą ją pateikusiai Šaliai. Bet kuriuo atveju, šioje Sutartyje nustatyti konfidencialumo įsipareigojimai lieka galioti ir po šios Sutarties sustabdymo ar nutraukimo. 
8.4. Visa informacija, kurią šalys sužinojo viena iš kitos derybų, Sutarties sudarymo ir jos vykdymo metu, yra laikoma konfidencialia ir gali būti atskleista trečiosioms šalims tik tuo atveju, kai tam yra įstatyminis pagrindas arba yra gautas išankstinis raštiškas kitos Šalies sutikimas.
8.5. Rinkdamos ir tvarkydamos asmens duomenis, Šalys privalo laikytis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (BDAR) ir taikomų teisės aktų reikalavimų ir užtikrinti, kad duomenų subjektai būtų tinkamai informuoti apie jų asmens duomenų tvarkymą. 
8.6. Šalys taip pat patvirtina, kad teikiant Paslaugas Sutartyje numatyta apimtimi ir sąlygomis bei siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą Paslaugų gavėjo vardu ir nurodymu bus tvarkomi asmens duomenys, todėl Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą (sutartį) dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustatys duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises pagal BDAR 28 str. 3 dalyje nustatytus reikalavimus. Susitarimas dėl duomenų tvarkymo, Šalims jį pasirašius, bus laikomas neatskiriama Sutarties dalimi (Sutarties 3 priedas).

9. SUSIRAŠINĖJIMAS

9.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Sutarties vykdymo metu visi iškilę klausimai derinami su Šalių atstovais, nurodytais žemiau esančioje lentelėje. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą), toliau nurodytais adresais, kuriuos nurodė Šalys:

	
	Paslaugų gavėjo atstovas
	Paslaugos teikėjo atstovas

	Vardas, pavardė
	Regimantas Kontrimas
	Tomas Lisauskas

	Adresas
	Taikos pr.76, Klaipėda
	Sausio 13-osios g. 10, 04347 Vilnius

	Telefonas
	+37068266411
	+370 672 92019

	El. paštas
	it@klaipedospoliklinika.lt
	t.lisauskas@telecentras.lt




10. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

10.1. Jei bet kuri Pirkimo sutarties nuostata taps ar bus pripažinta visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturės įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
10.2. Nutraukus Pirkimo sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Pirkimo sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Pirkimo sutartį, taip pat visos kitos Pirkimo sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Pirkimo sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.
10.3. Paslaugų gavėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, jeigu Paslaugų teikėjas vėluoja suteikti Paslaugas ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.
10.4. Paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, jeigu Paslaugų gavėjas už suteiktas Paslaugas vėluoja apmokėti ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.
10.5. Ši Sutartis gali būti nutraukta Šalių raštišku susitarimu ar kitais Lietuvos Respublikos įstatymuose įtvirtintais pagrindais.
10.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, jei kita Šalis nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tuo padarė esminį šios Sutarties pažeidimą, nustatytą Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217  straipsnyje, prieš 30 (trisdešimt) dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato protingą terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, po 30 (trisdešimties) dienų, nuo pranešimo išsiuntimo dienos, Sutartis laikoma nutraukta.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1. Sutarčiai ir visoms iš jos atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 
11.2. Ginčų sprendimo tvarka: bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka teisme pagal Paslaugų teikėjo buveinės adresą.
11.3. Visi šios Sutarties pakeitimai ir (ar) papildymai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti abiejų Šalių ar Šalių įgaliotų atstovų, jei Sutartyje nenumatyta kitaip. Sutartis gali būti keičiama Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytais atvejais. Kiekvienu atveju, keičiant Sutartį sudaromas susitarimas dėl Sutarties pakeitimo.
11.4. Šalys įsipareigoja iš anksto viena kitai pranešti apie savo buveinės adreso, pavadinimo, banko sąskaitos ir kitų rekvizitų pasikeitimus.
11.5. Šalys neturi teisės perleisti tretiesiems asmenims savo teisių ir pareigų, kylančių iš šios Sutarties, be kitos Šalies raštiško sutikimo.
11.6.  Ši Sutartis sudaryta ją pasirašant kvalifikuotais elektroniniais parašais ir kiekviena Šalis turi Sutarties egzempliorių su abiejų Šalių atstovų kvalifikuotais elektroniniais parašais, kuris laikomas Sutarties originalu.
11.7. Sutarties pasirašymo metu prie Sutarties pridedami priedai, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis:
PRIDEDAMA:
1. Techninė specifikacija, 4 lapai;
2. Pasiūlymas, 2 lapai.

ŠALIŲ ADRESAI IR PARAŠAI:
				
	Paslaugų gavėjo vardu 

Viešoji įstaiga Klaipėdos miesto poliklinika
	Paslaugų teikėjo vardu 

AB Lietuvos radijo ir televizijos centras

	Juridinio asmens kodas141574462
	Juridinio asmens kodas: 120505210

	Taikos pr.76 LT-93200 Klaipėda Tel. +370 310 52623
El. paštas: info@klaipedospoliklinika.lt
A. s. LT13 4010 0423 0060 8318
Bankas: LUMINOR BANK AS  
Banko kodas: 40100


Vyriausioji finansininkė
Edita Maliauskienė



	Sausio 13-osios g. 10, LT-04347 Vilnius
Tel.: +370 5 204 0300
El. paštas: info@telecentras.lt
A. s. LT72 7300 0101 6599 2144
Bankas: AB Swedbank
Banko kodas: 73000

Projektų vadovas 
Tomas Lisauskas
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pries pasikeitima
Plyrics perskaiciavima ~ Paslaugy jkainis pries perskaiciavima.

Plyo perskaiciavimo — Paslaugy jkainis po perskaiciavimo;

MBDUp 14 pasikeitima ~ Ménesio bruto darbo uzmokescio dydis iki pasikeitimo;

MBDUp, pasikeitimo ~ MéNesio bruto darbo uzmokestio dydis po pasikeitimo.




